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1 Перевiрка правопису

Параметри налаштування, встановленi за допомогою цього модуля, буде типово використа-
но всiма програмами KDE, якi користуються послугами Sonnet, — оболонки для роботи з
рiзноманiтними вiльними засобами перевiрки правопису.

Щоб мати змогу скористатися Sonnet, вам слiд встановити iнструменти перевiрки правопи-
су, наприклад GNU Aspell, Hspell або Hunspell та вiдповiднi словники для мови перевiрки
правопису.

Параметри налаштування, вказанi за допомогою цього модуля, може бути змiнено на рiвнi
окремих програм.

За допомогою спадного списку Типова мова можна обрати один з доступних словникiв, який
має використовувати для перевiрки Sonnet.

1.1 Параметри

Увiмкнути автоматичне визначення мови
Роботу цiєї можливостi засновано на певнiй евристицi (використана писемнiсть, вiдпо-
вiднiсть триграм та оцiнки мови щодо доступних мов у засобi перевiрки правопису).
Надає змогу програмi автоматично перемикати мову у багатомовному документi.

Типово, увiмкнути автоматичну перевiрку правопису
Якщо буде позначено цей пункт, програма перевiрятиме правопис слiв вашого доку-
мента одразу по їх введенню. Невiдомi слова i слова з помилками буде пiдкреслено
червоною рискою.

Пропускати всi слова з прописними
Якщо буде позначено цей пункт, система не перевiрятиме правопис слiв, якi складаю-
ться лише з прописних (великих) лiтер.

Пiдказка
Цей пункт буде корисним, якщо у документi, над яким ви працюєте, багато абревiа-
тур. Якщо ви не позначатимете цього пункту, бiльшiсть абревiатур буде позначено
неправильно. Якщо ви позначите цей пункт, система перевiрки не буде вважати
абревiатури неправильно написаними словами.

Пропускати складенi слова
Якщо позначено цей пункт, слова, якi входять до словника окремими записами, але якi
було написано разом, вважатимуться помилками правопису. Наприклад, хоча слова
«спам» i «бот» можуть бути у вашому словнику, якщо слова «спамбот» у ньому немає,
це слово буде позначено як помилку правопису.

Пiдказка
Позначення цього пункту заборонить програмам позначати адреси вебсайтiв та
електронної пошти помилково написаними словами. Подiбнi адреси часто мiстять
слова склеєнi з декiлькох iнших слiв.

1.2 Iгнорованi слова

За допомогою нижньої частини дiалогового вiкна ви можете вказати окремi слова (що на-
лежать до спецiалiзованої термiнологiї, власнi назви, iмена тощо), якi програма перевiрки
правопису має iгнорувати.
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1.2.1 Додавання слова до списку iгнорованих

Щоб додати слово, введiть його до вiдповiдного поля i натиснiть кнопку Додати.

1.2.2 Вилучення слова зi списку проiгнорованих слiв

Щоб вилучити слово, позначте його пункт у списку слiв, якi слiд iгнорувати (для цього на-
ведiть на слово вказiвник мишi i клацнiть лiвою кнопкою мишi). Пiсля позначення натиснiть
кнопку Вилучити.

Пiсля внесення належних змiн натиснiть кнопку Застосувати.

Натискання кнопки Типовi значення вiдновить типовi значення всiх змiнених вами параме-
трiв.
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